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GEIETE
PLUS D'UN DEMI-MILLION DE PASSAGERS fAéroJjorl
DURANT LES DOUZE DERNIERS MOIS

A L'AÉROPORT DE GENÈVE-COINTRIN

Carrefour de l'Europe occidentale, centre industriel, financier

et commercial, ville artistique et d'éducation, Genève

est également le centre international le plus important à

l'heure actuelle, et toujours en plein développement.

De plus, son aéroport intercontinental, où font escale les

grandes lignes desservant tous les continents, est réellement

la porte de l'importante région touristique des Alpes
occidentales, de Chamonix à Zermatt, de Gstaad à Aix-les-Bains,
c'est-à-dire de la Suisse romande, du Valais, delà Hte-Savoie.

RENSEIGNEMENTS SUR GENÈVE, VILLE DE SÉJOUR ET CENTRE

D'EXCURSIONS PAR VOTRE AGENT DE VOYAGE, L'OFFICE SUISSE

DU TOURISME OU DIRECTEMENT PAR L'ASSOCIATION

DES INTÉRÊTS DE GENÈVE, 3, PLACE DES BERGUES A GENÈVE



Rasieren Sie sich
mit dem besten
Kombinations-Scherkopf
der Welt

«HNO

Rasez-vous
avec la meilleure

tête coupante combinée
du monde

IffM

Generalvertretung Schweiz und Export: C. Frauchiger, 10, avenue des Alpes, Pully-Lausanne
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Was Walliser von ihrem Fendant halten

Eine Umfrage von Alexander Cachin, Zeichnungen

von Walter Kalt

« Entspannung - beim Fendant »

«Wo der heitere Fendant zu Gast ist, findet man gleich
auch seine gute Laune wieder.» Dies sagte uns Herr
Paul Boven, der Direktor einer grossenWalliser Bank.

«Nach strengen geschäftlichen Verhandlungen habe

ich das Bedürfnis, mit ein paar Kollegen um eine

Flasche Fendant zusammenzusitzen. Da löst sich jede

Spannung. Die Gemüter tauen wieder auf. Der Fendant

mit seinem heiteren, geselligen Wesen hilft uns

Männern, im Kreis der Freunde das Wort zu finden,
das von Herzen kommt. Seine Frische erinnert an

einen klaren Bergbach. Aber zugleich besitzt er die

Wärme und den Glanz eines Sommertages. Schon der

erste Schluck ist ein vollendeter Genuss »

Feiern Sie das Zusammentreffen mit einem alten

Freund, mit einem guten Kollegen bei einem Glas

Fendant, dem Wein der guten Laune!

FENDANT
der klassische Walliser Wein

Haben Sie Lust, noch mehr über unsereWalliserWeine zu erfahren?

Gerne senden wir Ihnen das reichillustrierte Büchlein «Reben und

Weine des Wallis». Wir erbitten Voreinzahlung des Betrages von
Fr. i.- auf Postcheckkonto IIc 4727, OPAV, Sitten.

Stahlwinden
2-20 Tonnen Tragkraft
Gesetzlich geschützt In- und Auslandpatente

für Industrie
Geleisebau

Schutzmarke Lokomotiven
Forstwirtschaft
usw.

Reparaturen aller Fabrikate

Hans Weiss, Bern-Bümpliz
Lastwindenfabrik Telefon (031) 66 1714
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KONDENSATOREN FUR
ENTLADUNGSLAMPEN

CONDENSATEURS POUR *y/ KONDENSATOREN FUR
L A M P E S A D E C H A R G E E N T L A D U N G S L A M P E N

LECLANCHÉ S.A. YVERDON

Ü B ERALL,
AUF IHREM

TISCH Waadtländer
Weine

OFFICE DE PROPAGANDE
POUR LES VINS VAUDOIS
PLACE RIPONNE 5, LAUSANNE
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C«lQUtS POS'*
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ioet 12,ißou (à de Çrancy

STGOTHARD
GLACES DE SECURITE

•P
Moulages en verre pour la construction

Dalles — Pavés — Briques — Tuiles
Verres pour revêtements

THERMOLUX
Le verre ondulé armé pour toitures

Tous les verres à vitres
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SWISS BALLA
Zeichenmaschinen und Zeichentische

GRABtWIIDI AG.
ZURICH Seilergraben 59 URDORF Bahnhofplatz

Tel. 051/24 35 88 Tel. 051/98 76 67

ÊVIRSHARP
Hydro-magic

Erhältlich durch den Fachhandel.
Prospekte und
Bezugsquellennachweis durch:

En vente dans les parfumeries
et magasins de coutellerie.
Prospectus et liste
des revendeurs chez:

Available at Parfumeries and
Cutlery Dealers.
Prospectus and Information
regarding sources of supply:

der vollautomatische
Rasierapparat mit der neuartigen
Rasierklinge.
Elektronisch geschliffen,
für exakteres, samtweiches
Ausrasieren.

Schiebemagazin
mit 24 Klingen Fr. 6.—.

Sensationeller Apparat
in hochelegantem Etui Fr. 27.50.
Standardausführung Fr. 11.—.

the fully automatic Shaver
with the new kind of blade.

Electronically sharpened,
for exacter velvet soft shaving.

Mechanic magazine
with 24 blades sfr. 6.—.

Sensational apparatus in highly
elegant case sfr. 27.50.
Standard type sfr. 11.—.

le rasoir entièrement
automatique avec lames
d'un nouveau genre.
Aiguisage électronique -
permet de se raser
à la perfection.

Magasin-éjecteur
avec 24 lames fr. 6.—.

Appareil prodigieux dans un
étui très élégant fr. 27.50.
Modèle modéré fr. 11.—.

GNEPF & CIE. AG / H0RGEN

Für jede Witterung!

FP 3, 29°

für schön und veränderlich

HP 3,34°
für stark bewölkt

und bedeckt

HPS, 37°

für sehr trübes Wetter

Alle drei mit grossem Belichtungsspielraum und

ausgeglichener Farbempfindlichkeit.

BEI IHREM PHOTOHÄNDLER
Generalvertretung OTT & CO. Zofingen
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«O-Ring-Dichtungen
sind ein Gebot moderner zeit- und kostensparender Konstruktion

Der beste «0»-Ring ist gerade gut genug,
denn er spart Einbau- und Wartungskosten

Verwenden Sie deshalb PRP-«0»-Ringe

Niederlassung für ganz Europa und British Commonwealth

PRECISION RUBBER PRODUCTS CORPORATION

5T)
Precision Rubber Products
wmmmmmm corporation

Dayton "O" Ring and Dyna-scal Specialist! U.S.A.
FBG. HOPITAL 35 NEUCHATEL TÉL.(038)S 4026

Dayton, Ohio, USA
«O »- RING-
Spezialfabrik

Inhaberin
des ROTO-Patentes
DBP 7571 XII/47f
£3 79388
Great Britain 729 320

"0"-RING
Serie 914

WIRZ KIPPER

E.WIRZ, Kipper- und Maschinenfabrik, U ETI KON am Zürichsee Telefon (051) 9293 31

Schweizerischer

Taschenkalender

1957

Großformat 11,8x15,7 cm (zweisprachig, deutsch und französisch).
Schöner, geschmeidiger, schwarzer Plastikeinband, 2 Seitentaschen,
Spiralheftung, Bleistift. Der ideale Brieftaschenkalender für jedermann!
Preis Fr. 4.90

Kleinformat 8,5x11,5 cm. Inhalt (deutsch und franz.) wie beim großen
Kalender; Dünndruckpapier, auch für Tintenschrift geeignet;
alphabetisch ausgestanztes Adreß- und Telephonregister. Ganz biegsamer
roter Einband. Preis Fr.3.20

Zu beziehen durch alle Buchhandlungen und Papeterien sowie vom
VERLAG BÜCHLER & CO., BERN

Buchlesen

leicht

gemacht

durch den LECTURBOY! Ob

Sie sitzen oder liegen - der

LECTURBOY hält für Sie das

Buch lesegerecht in beliebiger

Stellung und in jedem

gewünschten Abstand von

den Augen! Ihre Hände

bleiben frei! LECTURBOY

läßt sich praktisch überall

leicht verwenden.
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Prospekte und nähere

Angaben durch H. Honegger,
Seefeldstraße 8 - Zürich 8

Tel. (051) 244852 und 3411 51
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Kleinformat 8.5x11,5 cm
ohno Spiralheftung -v

Großformat 11,8x15,7 cm
mit Spiralheftung yy
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